
ISS
P 2

00
8 N

orw
ay

 
 
 
 
 

Norway 



ISS
P 2

00
8 N

orw
ay

  1 

Documentation for ISSP background variables 
© GESIS 

Please name the ISSP module which the documentation refers to (e.g., “Work Orientations 
III / ISSP2005”): 

Religion III, 2008 
 

Please name your country: 

Norway 
 

 

 

 

SEX - Sex of respondent 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

46. Er du… 46. Are you… 

1. Mann 1. Male Codes/ 
Categories 2. Kvinne 2. Female 

Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note Item non-response replaced by data from Central Register of Persons 
 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes (in translation)  SEX 

1.  Mann 1. Male 
2.  Kvinne 2. Female 
                        - not used- 9. No answer, refused 
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AGE - Age of respondent 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

47.  Når er du født? 47.  When were you born? 

  
  

Codes/ 
Categories 

  
Interviewer 
Instruction 

Noter årstall. Kun ett tall pr. rute Write in year of birth. Just one figure in 
each box  

Translation 
Note 

 

Note Item non-response replaced by data from Central Register of Persons 
 

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in 
[square brackets] with real numbers) 

 Country Variable Codes/Construction Rules  AGE 

Construction AGE = Question 47  
Codes Highest: Year of birth = 1990 [18] 
 Lowest:  Year of birth = 1929 [79] 
                       - not used- 99. No answer, refused 
 

Optional: Recoding Syntax 
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MARITAL - R: Marital status 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

48. Hva er din nåværende sivile status? 48. What is your current legal marital 
status? 

 1. Gift 1. Married 
2. Separert (men fortsatt gift) 2. Separated (still legally married) 
3. Skilt 3. Divorced 
4. Enke, enkemann 4. Widowed 
5. Ugift (aldri vært gift) 5. Never married 

Codes/ 
Categories 

6. Registrert partner (homofilt 
partnerskap) 

6. Civil partnership (same sex) 

Interviewer 
Instruction 

Kun ett kryss mulig Tick one box only 

Translation 
Note 

 

Note  

 

Construction/Recoding: 
Country Variable Codes/Construction Rules  Marital 

Question 48, code 1 or 6 1. Married, living with legal spouse 
Question 48, code 4 2. Widowed 
Question 48, code 3 3. Divorced 
Question 48, code 2 4. Separated (married but separated / 

not living with legal spouse) 
Question 48, code 5 5. Single, never married 
 9. No answer, refused 
 

Optional: Recoding Syntax 
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COHAB – R: Steady life-partner 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

49. Bor du for tiden sammen med en 
partner? 

49. Are you currently living with a 
partner? 

1. Ja 1. Yes 

2. Nei 2. No 

Codes/ 
Categories 

  
Interviewer 
Instruction 

Kun ett kryss mulig Tick one box only 

Translation 
Note 

 

Note  
 
Filter Variable(s) and Conditions:  
Question 49: Ask if not married and not in partnership (code 2 - 5 at question 48) 
 

Construction/Recoding:  
Country Variable Codes/Construction Rules  COHAB 

1. Yes 1. Yes 
2. No 2. No 
 9. No answer, refused 
 0. NAP (living together with spouse - Code 1 in 

MARITAL, no partner) 
 

Optional: Recoding Syntax 
if question48 = 1 or question48 = 6 then question49 = 0; 
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EDUCYRS - R: Education I: years in school 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

61. Hvor mange år med utdanning har 
du alt i alt?  

61How many years of education have 
you completed, all in all? 

  
  

Codes/ 
Categories 

  
Interviewer 
Instruction 

Regn med all utdanning, også 
grunnskole. 
Kun ett tall pr. rute 

Count all education, including 
compulsory schooling.  
Just one figure in each box 

Translation 
Note 

 

Note  
 
Filter Variable(s) and Conditions:  
 
 
Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in 
[square brackets] with real numbers) 

Country Variable Codes/Construction Rules  EDUCYRS 

Lowest: 1 year [1] 1 year or less 
Highest: 44 years [44] 
EDUCYRS = question 61  
                  - not used- 95. Still at school 
                  - not used- 96. Still at College/University 
                  - not used- 97. No formal schooling 
                  - not used- 98. Don’t know 
Question 61,  . (Blank) 99. No answer, refused 
                  - not used- 00. NAV 
 

Optional: Recoding Syntax 
If question61=0 or question61=1 then question61=1 
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DEGREE – R: Education II: categories 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

58. Hvilken allmennutdanning har du 
fullført? 

58. Which general education have you 
achieved? 

 a. 7-årig folkeskole eller kortere a. 7-year primary compulsory school 
(qualifying for 58b and d), or less. 

 b. Framhaldsskole eller fortsettelsesskole b. 1 or 2- year lower secondary school 
not qualifying for 58f. 

 c. 9- eller 10-årig grunnskole c. 9 or 10- year primary and lower 
secondary compulsory school qualifying 
for 58f. 

 d. Realskole eller middelskole d. 2 or 3-year lower secondary school 
qualifying for 58f. 

 e. Folkehøgskole e. Folk high school (no formal 
qualifications) 

 f. Eksamen artium, økonomisk gymnas 
eller 3-årig videregående skole med 
generell studiekompetanse 

f. Higher secondary school qualifying 
for tertiary education. 

1. Ja 1. Yes 
2. Nei 2. No 

Codes/ 
Categories 

  
Interviewer 
Instruction 

Kun ett kryss mulig pr. linje Tick one box on each line 

Translation 
Note 

 

Note General educations a., b., d and “Eksamen artium” and ”økonomisk gymnas” in f: 
Old types of educations. 

 
Question no. 
and text 

59. Hvilken yrkesutdanning har du 
fullført? 

59. Which vocational education/training 
have you achieved? 

1. Ingen 1. None 
2. Grunnutdanning ved yrkesskole, 
videregående skole o.l 

2. Basic vocational education/training 
Codes/ 
Categories 

3. Fagbrev eller fullført fagutdanning 
ved yrkesskole, handelsskole, yrkesfag 
ved videregående skole o.l 

3. Completed vocational 
education/training, (master) craft 
certificate 

Interviewer 
Instruction 

Kun ett kryss mulig. 
(hvis fagutdanning ved høyskole eller 
universitet: svar på spørsmål 60) 

Tick one box only. 
(if exam or certificate from college or 
university, please go to question 60.) 

Translation 
Note 

Reason for the “interviewer” instruction: The Norwegian word for “vocational 
training” might be interpreted in a broader sense, like education or training 
preparing for a particular occupation in general, for example nurses.   

Note  
 
Question no. 
and text 

60. Hvilken høyere utdanning har du 
fullført? 

60. Which tertiary education have you 
achieved? 

 1. Ingen 1. None 

 2. Offentlig godkjent høyskole eller 
universitet av mindre enn 1 års varighet 

2. Tertiary education, less than 1 year 
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3. Offentlig godkjent høyskole eller 
universitet av 1-2 års normert varighet 

3. Tertiary education, 1-2 years 

4. Offentlig godkjent høgskole eller 
universitet av 3-4 års normert varighet 

4. Tertiary education, 3-4 years 

Codes/ 
Categories 

5. Offentlig godkjent høgskole eller 
universitet av 5 års normert varighet 
eller mer 

5. Tertiary education, 5 years or more 

Interviewer 
Instruction 

Kun ett kryss mulig Tick one box only 

Translation 
Note 

 

Note  
 

Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 

Construction/Recoding: 
Country Variable Codes/Construction Rules DEGREE 

                          - not used- 0.  No formal qualification 
Question 58, “yes” in a. or c. 1.  Lowest formal qualification 

attainable 
Question 58, “yes” in b, d or e, 
or 
Question 59, code 2 

2.  Qualifications which are above the 
lowest qualification, but below the 
usual entry requirement for 
universities (intermediary secondary 
completed) 

Question 58, “yes” in f, 
or 
Question 59, code 3 

3.  (Usual) Entry requirement for 
universities (higher secondary 
completed: the German Abitur, the 
French Bac, English A-level, etc.) 

Question 60, code 2 or 3 4.  Qualifications which are above the 
higher secondary level, but below a 
full university degree  

Question 60, code 4 or 5 5.  University degree completed  
 9.  No answer 
 

Optional: Recoding Syntax 
Stage A (coding general education, QUESTION58) 
if QUESTION58_F = 1 then QUESTION58 = 6; 
else if QUESTION58_D = 1 and QUESTION58_F < 1 then QUESTION58=5; 
else if QUESTION58_E = 1 and sum(QUESTION58_D, QUESTION58_F) < 1 then QUESTION58 = 4; 
else if QUESTION58_C = 1 and sum(of QUESTION58_D--QUESTION58_F) < 1 then QUESTION58 = 3; 
else if QUESTION58_B = 1 and sum(of QUESTION58_C--QUESTION58_F) < 1 then QUESTION58 = 2; 
else if QUESTION58_A = 1 and sum(of QUESTION58_B--QUESTION58_F) < 1 then QUESTION58 = 1; 
else QUESTION58 = . 
; 
Stage B (coding DEGREE) 
if QUESTION60 > 3 then DEGREE = 5; 
else if 2 <= QUESTION60 <= 3 then DEGREE=4; 
else if QUESTION60 < 2 then do; 
 if (QUESTION58_F = 1 or QUESTION59 = 3) then DEGREE = 3; 
 else if ^(QUESTION58_F = 1 or QUESTION59 = 3) then do; 
        if ((QUESTION58 = 2  or 4 <= QUESTION58 <= 5) or QUESTION59 = 2) then DEGREE = 2; 
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  else if (QUESTION58 = 1 or QUESTION58 = 3) then DEGREE = 1; 
 end; 
end; 
else DEGREE = .;; 
 

nat_DEGR - Country-specific degrees of education 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

58. Hvilken allmennutdanning har du 
fullført? 

58. Which general education have you 
achieved? 

 a. 7-årig folkeskole eller kortere a. 7-year primary compulsory school 
(qualifying for 79b and d), or less. 

 b. Framhaldsskole eller fortsettelsesskole b. 1 or 2- year lower secondary school 
not qualifying for 79f. 

 c. 9- eller 10-årig grunnskole c. 9 or 10- year primary and lower 
secondary compulsory school qualifying 
for 79f. 

 d. Realskole eller middelskole d. 2 or 3-year lower secondary school 
qualifying for 79f. 

 e. Folkehøgskole e. Folk high school (no formal 
qualifications) 

 f. Eksamen artium, økonomisk gymnas 
eller 3-årig videregående skole med 
generell studiekompetanse 

f. Higher secondary school qualifying 
for tertiary education. 

1. Ja 1. Yes 
2. Nei 2. No 

Codes/ 
Categories 

  
Interviewer 
Instruction 

Kun ett kryss mulig pr. linje Tick one box on each line 

Translation 
Note 

 

Note General educations a., b., d and “Eksamen artium” and ”økonomisk gymnas” in f: 
Old types of educations. 

 
Question no. 
and text 

59. Hvilken yrkesutdanning har du 
fullført? 

59. Which vocational education/training 
have you achieved? 

1. Ingen 1. None 
2. Grunnutdanning ved yrkesskole, 
videregående skole o.l 

2. Basic vocational education/training 
Codes/ 
Categories 

3. Fagbrev eller fullført fagutdanning 
ved yrkesskole, handelsskole, yrkesfag 
ved videregående skole o.l 

3. Completed vocational 
education/training, (master) craft 
certificate 

Interviewer 
Instruction 

Kun ett kryss mulig. 
(hvis fagutdanning ved høyskole eller 
universitet: svar på spørsmål 60) 

Tick one box only. 
(if exam or certificate from college or 
university, please go to question 60.) 

Translation 
Note 

Reason for the “interviewer” instruction: The Norwegian word for “vocational 
training” might be interpreted in a broader sense, like education or training 
preparing for a particular occupation in general, for example nurses.   

Note  
 
Question no. 
and text 

60. Hvilken høyere utdanning har du 
fullført? 

60. Which tertiary education have you 
achieved? 
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 1. Ingen 1. None 

 2. Offentlig godkjent høyskole eller 
universitet av mindre enn 1 års varighet 

2. Tertiary education, less than 1 year 

3. Offentlig godkjent høyskole eller 
universitet av 1-2 års normert varighet 

3. Tertiary education, 1-2 years 

4. Offentlig godkjent høgskole eller 
universitet av 3-4 års normert varighet 

4. Tertiary education, 3-4years 

Codes/ 
Categories 

5. Offentlig godkjent høgskole eller 
universitet av 5 års normert varighet 
eller mer 

5. Tertiary education, 5 years or more 

Interviewer 
Instruction 

Kun ett kryss mulig Tick one box only 

Translation 
Note 

 

Note  
 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding:  

Country Variable Codes/Construction Rules  nat_DEGR 

Question 58, “yes” in a or c. 1. Primary completed 
Question 59, code 2 2. Secondary, vocational incomplete 
Question 58, “yes” in b, d or e 3. Secondary, academic incomplete 
Question 59, code 3 4. Secondary, vocational complete 
Question 58, “yes” in f 5. Secondary, academic complete 
Question 60, code 2 6. Univ, college <1 yr 
Question 60, code 3 7. Univ, college 1-2 yrs 
Question 60, code 4 8. Univ, college 3-4 yrs 
Question 60, code 5 9. Univ, college >=5 yrs 
 

Optional: Recoding Syntax 
Stage A (coding general education, QUESTION58) 
if QUESTION58_F = 1 then QUESTION58 = 6; 
else if QUESTION58_D = 1 and QUESTION58_F < 1 then QUESTION58=5; 
else if QUESTION58_E = 1 and sum(QUESTION58_D, QUESTION58_F) < 1 then QUESTION58 = 4; 
else if QUESTION58_C = 1 and sum(of QUESTION58_D--QUESTION58_F) < 1 then QUESTION58 = 3; 
else if QUESTION58_B = 1 and sum(of QUESTION58_C--QUESTION58_F) < 1 then QUESTION58 = 2; 
else if QUESTION58_A = 1 and sum(of QUESTION58_B--QUESTION58_F) < 1 then QUESTION58 = 1; 
else QUESTION58 = . 
; 
Stage B (coding NO_DEGR) 
if QUESTION60 > 4 then NO_DEGR = 9; 
else if QUESTION60 = 4 then NO_DEGR = 8; 
else if QUESTION60 = 3 then NO_DEGR = 7; 
else if QUESTION60 = 2 then NO_DEGR = 6; 
else if QUESTION58 = 6 and QUESTION60 < 2 then NO_DEGR = 5; 
else if QUESTION 59 = 3 and QUESTION58 < 6 and QUESTION60 < 2 then NO_DEGR = 4; 
else if (4 <= QUESTION58 <= 5) and QUESTION59 < 3 and QUESTION60 < 2 then NO_DEGR = 3; 
else if QUESTION59 = 2 and QUESTION58 < 4 and QUESTION60 < 2 then NO_DEGR = 2; 
else if QUESTION58 = 2 and QUESTION59 < 2 and QUESTION60 < 2 then NO_DEGR = 3; 
else if (QUESTION58 = 1 or QUESTION58 = 3) and QUESTION59 < 2 and QUESTION60 < 2 then NO_DEGR=1; 
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else NO_DEGR=99 
; 
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WRKST - Current employment status, main source of living 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

35. Har du, eller har du tidligere hatt 
inntektsgivende arbeid?  

35. Are you- or have you ever been in 
paid work? 

1 Ja, jeg har inntektsgivende arbeid nå  1 Yes, I am in paid work at present 
2 Ja, men jeg er midlertidig borte p.g.a. 
permisjon, sykdom e.l 

2 Yes, but temporarily away, due to 
illness, on leave, or similar 

3 Ja, jeg har hatt inntektsgivende arbeid 
tidligere 

3 Yes, I was in paid work before 

Codes/ 
Categories 

4 Nei 4 No 
Interviewer 
Instruction 

Vi er interessert i alt arbeid, selv om det 
bare dreier seg om noen få timer pr. 
uke. Sykemelding, permisjon og arbeid 
som familiemedlem uten fast avtalt 
lønn, regnes som inntektsgivende 
arbeid. Kun ett kryss mulig 

We are interested in all kinds of work, 
even of just a few hours a week. Sick 
leave, other leave, as well as working as 
a family member without a fixed salary 
count as paid work. Tick one box only 

Translation 
Note 

 

Note  
 

Question no. 
and text 

36. Er/var du i ditt hovedyrke… 36. In your main job you are/were …. 

1 Selvstendig næringsdrivende med 
ansatte 

1  Self employed with employees 

2 Selvstendig næringsdrivende uten 
ansatte 

2  Self employed, no employees 

3  Ansatt 3  Employee 

Codes/ 
Categories 

4  Familiemedlem 4  Family member 
Interviewer 
Instruction 

Dersom du har/hadde flere jobber, gi 
svar om ditt hovedarbeidsforhold. Kun 
ett kryss mulig 

If you have/had several jobs, please 
answer about you main job. Tick one 
box only 

Translation 
Note 

  

Note   
 
Question no. 
and text 

39. Hvor mange timer arbeider/arbeidet 
du vanligvis pr. uke i ditt hovedyrke? 

39. How many hours do/did you usually 
work per week in your main job? 

Interviewer 
Instruction 

Timer pr. uke. Regn også med betalte 
overtidstimer og arbeid hjemme i 
forbindelse med hovedyrket. Kun ett tall 
pr. rute. 
Dersom du har/hadde flere jobber, gi 
svar om ditt hovedarbeidsforhold. 
Kun ett tall pr. rute. 

Hours per week. Please include paid 
overtime as well as work hours at home 
in main job. Just one figure in each box. 
 
If you have/have had several jobs, please 
answer about you main job. 
Just one figure in each box. 

Translation 
Note 

  

Note   

 

Question no. 
and text 

43. Betrakter du deg for tiden 43. Presently, do you regard yourself 
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hovedsakelig som. mainly as: 

1  Yrkesaktiv 1  Working 

2  Skoleelev/student 2  In school/student 

3  Alders- eller førtidspensjonist 3  Old age pensioner or early retirement  

4  Trygdet, arbeidsufør 4  On social security, disabled 

5  Hjemmeværende med husarbeid/ 
omsorg 

5  At home doing housework/taking 
care of others 

6  Arbeidsledig 6  Unemployed   

Codes/ 
Categories 

7  Annet   7  Other 

Interviewer 
Instruction 

Kun ett kryss mulig Tick one box only 

 
Filter Variable(s) and Conditions:  
Question 35: Ask all 

Question 36 to 42: To be answered by those in paid work now or ever (code 1 – 3 at question 35) 

Question 43-48: Ask all 

 

 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules WRKST 

Question 43, code 1 and question 39, value 30-96  1. Empl. full time 
Question 43, code1 and question 39, value 15-29  2. Empl. part time 
Question 43, code1 and question 39, value 1-14  3. Empl. < part time / temp. out of work 
Question 43, code1 and question 36, code 4  4. Helping family member 
Question 43, code 6  5. Unemployed 
Question 43, code 2 6. Student / in school / in vocat. training 
Question 43, code 3 7. Retired 
Question 43, code 5 8. Housewife / home duties 
Question 43, code 4 9. Permanently disabled 
Question 43, code 7 10. Others not in labour force 
                   - not used- 98. Don’t know 
 99. No answer 
                   - not used- 0. NAV 
 

Optional: Recoding Syntax 
if QUESTION 43=1 and QUESTION 36=4 then WRKST=4; 
else if QUESTION 43=1 and 30 <= QUESTION 39 <= 95 then WRKST=1; 
else if QUESTION 43=1 and 15 <= QUESTION 39 <= 29 then WRKST=2; 
else if QUESTION 43=1 and 1 <= QUESTION 39 <= 14 then WRKST=3; 
else if QUESTION 43=6 then WRKST=5; 
else if QUESTION 43=2 then WRKST=6; 
else if QUESTION 43=3 then WRKST=7; 
else if QUESTION 43=5 then WRKST=8; 
else if QUESTION 43=4 then WRKST=9; 
else if QUESTION 43=7 then WRKST=10; 
else WRKST=. 
; 
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WRKHRS - Weekly working hours 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

35. Har du, eller har du tidligere hatt 
inntektsgivende arbeid?  

35. Are you- or have you ever been in 
paid work? 

1 Ja, jeg har inntektsgivende arbeid nå  1 Yes, I am in paid work at present 
2 Ja, men jeg er midlertidig borte p.g.a. 
permisjon, sykdom e.l 

2 Yes, but temporarily away, due to 
illness, on leave, or similar 

3 Ja, jeg har hatt inntektsgivende arbeid 
tidligere 

3 Yes, I was in paid work before 

Codes/ 
Categories 

4 Nei 4 No 
Interviewer 
Instruction 

Vi er interessert i alt arbeid, selv om det 
bare dreier seg om noen få timer pr. 
uke. Sykemelding, permisjon og arbeid 
som familiemedlem uten fast avtalt 
lønn, regnes som inntektsgivende 
arbeid. Kun ett kryss mulig 

We are interested in all kinds of work, 
even of just a few hours a week. Sick 
leave, other leave, as well as working as 
a family member without a fixed salary 
count as paid work. Tick one box only 

Translation 
Note 

 

Note  
 
Question no. 
and text 

39. Hvor mange timer arbeider/arbeidet 
du vanligvis pr. uke i ditt hovedyrke? 

39. How many hours do/did you usually 
work per week in your main job? 

Interviewer 
Instruction 

Timer pr. uke. Regn også med betalte 
overtidstimer og arbeid hjemme i 
forbindelse med hovedyrket. Kun ett tall 
pr. rute. 
Dersom du har/hadde flere jobber, gi 
svar om ditt hovedarbeidsforhold. 
Kun ett tall pr. rute 

Hours per week. Please include paid 
overtime as well as work hours at home 
in main job. Just one figure in each box. 
 
If you have/have had several jobs, please 
answer about you main job. 
Just one figure in each box 

Translation 
Note 

  

Note   

 

Filter Variable(s) and Conditions: 
Question 35: Ask all  
 
Question 36 to 42: To be answered by those in paid work now or ever (code 1-3 at question 35) 
 
Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in 
[square brackets] with real numbers) 

Country Variable Codes/Construction Rules WRKHRS 

Lowest: 2 Hours [2] 
Highest: 96 Hours [96] 
WRKHRS=question 39  
 96. 96 hrs and more 
                        - not used - 97. Refused 
                        - not used - 98. Don’t know, cant say, varies too 

much 
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                        - not used - 99. No answer 
 00. NAV, NAP (currently not in labour 

force – Code 5-10 in WRKST) 
 

Optional: Recoding Syntax 
if QUESTION 39=0 then WRKHRS=.; 
if QUESTION 35=4 then WRKHRS=0; 
if QUESTION 39 >= 96 then WRKHRS = 96; 
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ISCO88 - R: Occupation ISCO 1988 

Please give the text of the source question(s) on the respondent’s occupation used in your 
field questionnaire. If ISCO88-codes are not coded directly from the responses, but derived 
from a country-specific occupation coding scheme, please provide a table of 
correspondence between country-specific and ISCO88 codes attached as a separate file. 
Please report which kind of ISCO code you apply. The most common ones are the code 
developed by the International Labour Organisation (ILO) and the variant developed for the 
European Union (EU), ISCO-COM. If you apply another variant such as ISCO88-CIS 
developed by the Statistical Committee of the Commonwealth of Independent States, then 
please specify. 

Please do not enter standard ISCO88 codes here. But please report if your country adds or 
changes codes compared to ISCO88, if any. 

 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

38. Hvilken yrkestittel har/hadde du 
(hovedyrke)? 

38. What is/was your work title (main 
job)? 

  

  

Codes/ 
Categories 
deviating from 
ISCO88 / 
ISCO88-COM 

  

Interviewer 
Instruction 

Kan du kort beskrive dine 
arbeidsoppgaver? Vennligst beskriv så 
presist som mulig. Notér. 

Please make a short description of your 
work tasks. Please describe your work 
tasks as accurately as possible. Write in. 

Translation 
Note 

 

Note  

ISCO88 (ILO) 

 

  

ISCO88-COM (EU variant) 
 

  

Use of ISCO 

Other ISCO88 variant X→please specify 
 
Standard for yrkesklassifisering – STYRK 
(Standard Classifications of 
Occupations) based on ISCO88-COM.  
STYRK codes are recoded into ISCO88 
ILO according to the syntax below. A 
correspondence table of codes which 
are not identical in STYRK and 
ISCO88(ILO) is available in appendix 
 
 

 

Filter Variable(s) and Conditions: 
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Question 36 to 42: To be answered by those in paid work now or ever (code 1 – 3 at question 35).  
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/ 
Construction Rules  ISCO88 

ISCO88 = question 38 (STYRK)  
 9996 Not classif; inadeq described 

                          - not used- 9997 Refused 
                          - not used- 9998 Dont know 
 9999 Na 
 0000 NAP,NAV 
 

Optional: Recoding Syntax 
if ISCO88 = 0 then  ISCO88 = 9996; 
if ISCO88 = . then ISCO88 = 9999; 
 
(Transforming STYRK codes into corresponding ISCO88(ILO) codes) 
if ISCO88=1229 then ISCO88=1228; 
else if ISCO88=1227 or ISCO88=1228 then ISCO88=1229; 
else if ISCO88=1226 then ISCO88=1227; 
else if ISCO88=1225 then ISCO88=1226; 
else if ISCO88=2225 then ISCO88=2229; 
else if ISCO88=2411 then ISCO88=2441; 
else if ISCO88=2412 then ISCO88=2429; 
else if ISCO88=2413 then ISCO88=2149; 
else if ISCO88=2510 then ISCO88=2410; 
else if ISCO88=2511 then ISCO88=2411; 
else if ISCO88=2512 then ISCO88=2429; 
else if ISCO88=2519 then ISCO88=2419; 
else if ISCO88=2520 then ISCO88=2420; 
else if ISCO88=2521 then ISCO88=2421; 
else if ISCO88=2522 then ISCO88=2422; 
else if ISCO88=2523 then ISCO88=2422; 
else if ISCO88=2531 then ISCO88=2431; 
else if ISCO88=2532 then ISCO88=2432; 
else if ISCO88=2541 then ISCO88=2441; 
else if ISCO88=2542 then ISCO88=2442; 
else if ISCO88=2543 then ISCO88=2443; 
else if ISCO88=2545 then ISCO88=2445; 
else if ISCO88=2544 then ISCO88=2444; 
else if ISCO88=2551 then ISCO88=2451; 
else if ISCO88=2552 then ISCO88=2452; 
else if ISCO88=2553 then ISCO88=2453; 
else if ISCO88=2554 then ISCO88=2454; 
else if ISCO88=2555 then ISCO88=2455; 
else if ISCO88=2560 then ISCO88=2460; 
else if ISCO88=3111 then ISCO88=3112; 
else if ISCO88=3112 then ISCO88=3113; 
else if ISCO88=3113 then ISCO88=3114; 
else if ISCO88=3114 then ISCO88=3115; 
else if ISCO88=3115 then ISCO88=3116; 
else if ISCO88=3116 then ISCO88=3117; 
else if ISCO88=3221 then ISCO88=3229; 
else if ISCO88=3232 then ISCO88=3231; 
else if ISCO88=3341 then ISCO88=2320; 
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else if ISCO88=3349 then ISCO88=3340; 
else if ISCO88=3418 then ISCO88=3419; 
else if ISCO88=3444 then ISCO88=3439; 
else if ISCO88=3491 then ISCO88=2451; 
else if ISCO88=3492 then ISCO88=3439; 
else if ISCO88=3493 then ISCO88=3439; 
else if ISCO88=4112 then ISCO88=4113; 
else if ISCO88=4113 then ISCO88=4115; 
else if ISCO88=4129 then ISCO88=4190; 
else if ISCO88=5134 or ISCO88=5135 then ISCO88=5139; 
else if ISCO88=5136 then ISCO88=5131; 
else if ISCO88=5137 then ISCO88=5139; 
else if ISCO88=5143 then ISCO88=5141; 
else if ISCO88=5162 then ISCO88=5163; 
else if ISCO88=5163 then ISCO88=9141; 
else if ISCO88=5164 then ISCO88=9152; 
else if ISCO88=5221 then ISCO88=5220; 
else if ISCO88=5222 then ISCO88=5220; 
else if ISCO88=5225 then ISCO88=5220; 
else if ISCO88=5223 then ISCO88=9113; 
else if ISCO88=5224 then ISCO88=5220; 
else if ISCO88=6112 then ISCO88=6113; 
else if ISCO88=6210 then ISCO88=6141; 
else if ISCO88=6310 then ISCO88=6151; 
else if ISCO88=6411 then ISCO88=6152; 
else if ISCO88=7121 then ISCO88=7133; 
else if ISCO88=7125 then ISCO88=7124; 
else if ISCO88=7126 or ISCO88=7127 then ISCO88=9312; 
else if ISCO88=7128 then ISCO88=7129; 
else if ISCO88=7132 then ISCO88=7134; 
else if ISCO88=7133 then ISCO88=7135; 
else if ISCO88=7134 then ISCO88=7136; 
else if ISCO88=7144 then ISCO88=7143; 
else if ISCO88=7217 then ISCO88=7231; 
else if ISCO88=7234 then ISCO88=7231; 
else if ISCO88=7235 then ISCO88=7233; 
else if ISCO88=7237 then ISCO88=7233; 
else if ISCO88=7242 then ISCO88=7244; 
else if ISCO88=7244 then ISCO88=7245; 
else if ISCO88=7342 then ISCO88=7344; 
else if ISCO88=7350 then ISCO88=7300; 
else if ISCO88=7421 then ISCO88=7422; 
else if ISCO88=7422 then ISCO88=7124; 
else if ISCO88=7431 then ISCO88=7432; 
else if ISCO88=7432 then ISCO88=7433; 
else if ISCO88=7436 then ISCO88=7437; 
else if ISCO88=8114 then ISCO88=8113; 
else if ISCO88=8132 then ISCO88=7000; 
else if ISCO88=8143 then ISCO88=8141; 
else if ISCO88=8212 then ISCO88=7222; 
else if ISCO88=8213 then ISCO88=8211; 
else if ISCO88=8224 then ISCO88=8232; 
else if ISCO88=8254 then ISCO88=7344; 
else if ISCO88=8264 then ISCO88=8261; 
else if ISCO88=8266 then ISCO88=8264; 
else if ISCO88=8267 then ISCO88=8266; 
else if ISCO88=8272 then ISCO88=8271; 
else if ISCO88=8273 then ISCO88=8272; 
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else if ISCO88=8274 then ISCO88=8273; 
else if ISCO88=8275 then ISCO88=8274; 
else if ISCO88=8276 then ISCO88=8275; 
else if ISCO88=8277 then ISCO88=8278; 
else if ISCO88=8321 then ISCO88=8322; 
else if ISCO88=8322 then ISCO88=8323; 
else if ISCO88=8323 then ISCO88=8324; 
else if ISCO88=8331 then ISCO88=8332; 
else if ISCO88=8332 then ISCO88=8333; 
else if ISCO88=8333 then ISCO88=8334; 
else if ISCO88=8341 then ISCO88=8340; 
else if ISCO88=8342 then ISCO88=8340; 
else if ISCO88=9133 then ISCO88=9132; 
if QUESTION 35 = 4 then ISCO88 = 0; 
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WRKSUP - Supervises others at work 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

40. Innebærer/innebar ditt ordinære 
arbeid å lede andre ansatte, eller 
bestemme hva slags arbeid de skal/skulle 
utføre? 

40. Does/did your work imply 
supervising other employees, or 
deciding their work tasks? 

1 Ja 1 Yes 
2 Nei 2 No 

Codes/ 
Categories 

  
Interviewer 
Instruction 

Dersom du har/hadde flere jobber, gi 
svar om ditt hovedarbeidsforhold 

If you have/have had several jobs, please 
answer about you main job 

Translation 
Note 

 

Note  
 

Filter Variable(s) and Conditions: 
Question 36 to 42: To be answered by those in paid work now or ever (code 1 – 3 in question 35). 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules WRKSUP 

Question 40, code 1 1. Yes, supervises 
Question 40, code 2 2. No, don’t supervise 
                     - not used- 7. Refused 
                     - not used- 8. Don’t know 
 9. No answer 
 0. NAP (Never had a job) 
 

Optional: Recoding Syntax 
if QUESTION 35 = 4 then WRKSUP = 0; 
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WRKTYPE - R: Working for private sector, public sector or self-employed 

One of the instruments measuring WRKTYPE was by a mistake dropped from the 
questionnaire in 2008. 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

  

  
  
  

Codes/ 
Categories 

  
Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note  
 
Question no. 
and text 

  

  
  
  
  
  

Codes/ 
Categories 

  
Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note  
 

Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules WRKTYPE 

  
  
  
  
  
  
 

Optional: Recoding Syntax 
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NEMPLOY - (If self employed) Number of employees 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

37 Hvis du er/var selvstendig 
næringsdrivende med ansatte, hvor 
mange ansatte har/hadde du? 

37 If you are/were self employed with 
employees, how many employees do/did 
you have? 

  

  

Codes/ 
Categories 

  
Interviewer 
Instruction 

Noter antall ansatte. Kun ett tall pr. 
rute. 

Dersom du har/hadde flere jobber, gi 
svar om ditt hovedarbeidsforhold.  

Write in number of employees. Just one 
figure in each box. 

If you have/had several jobs, please 
answer about you main job. 

Translation 
Note 

 

Note  
 

Filter Variable(s) and Conditions: 
Question 37: To be answered by self-employed with employees (code 1 – 3 at question 35 and code 
1 at question 36). 
 

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in 
[square brackets] with real numbers) 

Country Variable Codes/Construction Rules NEMPLOY 

Lowest: 1 Employee [1] 

Highest: 470 employees [470] 

NEMPLOY=question 37  
 9995. No employee 
                    -not used- 9997. Refused 
                    -not used- 9998. Don’t know 
 9999. No answer 
 0. NAV, NAP (Code 0, 1-3 in WRKTYPE) 
 
Optional: Recoding Syntax 
if QUESTION 36 = 1 and NEMPLOY=. then NEMPLOY=9999; 
if QUESTION 36 = 2 and NEMPLOY=. then NEMPLOY=9995; 
if QUESTION 36 > 2 or QUESTION 35 = 4 then NEMPLOY=0; 
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UNION - Is/was respondent member of a (trade) union? 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

45. Er du eller har du vært medlem av 
en fag- eller yrkesorganisasjon? 

45. Are you- or have you ever been  
member of a trade union or a similar 
organization? 

1 Ja, er medlem nå 1 Yes, I am currently member  
2 Ja, har vært medlem tidligere 2 Yes, I have been member before 

Codes/ 
Categories 

3 Nei, har aldri vært medlem 3 No, I have never been member 
Interviewer 
Instructions 

Kun ett kryss mulig Tick one box only 

Translation 
Note 

 

Note  
 

Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules UNION 

Question 45, code 1 1. Currently member 
Question 45, code 2 2. Once member, not now 
Question 45, code 3 3. Never member 
                             - not used - 8. Don’t know 
 9. No answer 
                              - not used - 0. NAP, NAV 

 
Optional: Recoding Syntax 
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SPWRKST – Spouse/partner: current employment status, main source of living 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

53. Hva er din ektefelles/samboers 
viktigste gjøremål eller kilde til 
livsopphold? 

53. What is your spouse/partners main 
activity, or source of income?   

1 Yrkesaktiv, fulltidsjobb 1 Working, full time 

2 Yrkesaktiv, deltidsjobb 2 Working, part time 

3 Skoleelev/student 3 In school/student  

4 Alders- eller førtidspensjonist 4 Old age pensioner or early retirement  

5 Trygdet/arbeidsufør 5 On social security, disabled 

6 Hjemmeværende med husarbeid/ 
omsorg 

6 At home doing housework/taking care 
of others 

7 Arbeidsledig 7 Unemployed   

Codes/ 
Categories 

8 Annet 8 Other 

Interviewer 
Instruction 

Kun ett kryss mulig Tick one box only 

Translation 
Note 

 

Note  
 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules SPWRKST 

 00. NAP (no spouse, no partner – Code 
2-5 in MARITAL and 2 in COHAB) 

Question 53, code 1 1. Empl. full time 

Question 53, code 2 2. Empl. part time 

                 - not used - 3. Empl. < part time / temp. out of work 

                 - not used - 4. Helping family member 

Question 53, code 7 5. Unemployed 

Question 53, code 3 6. Student / in school / in vocat. training 

Question 53, code 4 7. Retired 

Question 53, code 6 8. Housewife / home duties 

Question 53, code 5  9. Permanently disabled 

Question 53, code 8 10. Others not in labour force 

                 - not used - 97. Refused 
                 - not used - 98. Don’t know 
 99. No answer 
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Optional: Recoding Syntax 
if QUESTION 49 = 2 then SPWRKST=0; 
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SPISCO88 - S-P: Occupation ISCO  

Please give the text of the source question(s) on the spouse’s occupation used in your field 
questionnaire. If ISCO88-codes are not coded directly from the responses, but derived from 
a country-specific occupation coding scheme, please provide a table of correspondence 
between country-specific and ISCO88 codes attached as a separate file. Please report 
which kind of ISCO code you apply. The most common ones are the code developed by the 
International Labour Organisation (ILO) and the variant developed for the European Union 
(EU), ISCO-COM. If you apply another variant such as ISCO88-CIS developed by the 
Statistical Committee of the Commonwealth of Independent States, then please specify. 

Please do not enter standard ISCO88 codes here. But please report if your country adds or 
changes codes compared to ISCO88, if any. 

 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

50. Har din ektefelle/samboer 
inntektsgivende arbeid, eller har 
hun/han hatt inntektsgivende arbeid 
tidligere? 

50. Is your spouse/partner currently in 
paid work - or has she/he ever been in 
paid work? 

Codes/ 
Categories 

1 Ja 1 Yes 

 2 Nei 2 No 

Interviewer 
Instruction 

Kun ett kryss mulig Tick one box only 

   

Question no. 
and text 

52. Hvilken yrkestittel har/hadde din 
ektefelle/samboer (hovedyrke)? 

52. What is/was your spouse/partner’s 
work title (main job)? 

Interviewer 
Instruction 

Kan du kort beskrive hans/hennes 
arbeidsoppgaver? Vennligst beskriv så 
presist som mulig. Notér. 

Please make a short description of 
his/her work tasks. Please describe 
his/her work tasks as accurately as 
possible. Write in. 

Translation 
Note 

 

Note  

ISCO88 (ILO) 

 

  Use of ISCO 

ISCO88-COM (EU variant) 
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Other ISCO88 variant  →please specify 
 
Standard for yrkesklassifisering – STYRK 
(Standard Classifications of 
Occupations) based on ISCO88-COM.  
STYRK codes are recoded into ISCO88 
ILO according to the syntax below. A 
correspondence table of codes which 
are not identical in STYRK and 
ISCO88(ILO) is available in appendix 
 

 

Filter Variable(s) and Conditions: 
Question 52: If living with partner ([code 1 or 6 at question 48] or [code 2 – 5 at question 48 and 
code 1 at question 49]) and partner in paid work now or ever (code 1 at question 50). [Question 48: 
See MARITAL. Question 49: See COHAB]. 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/ 
Construction Rules  SPISCO88 

SPISCO88 = question 52 (STYRK)   
 9996. Not classif; inadeq described 
                          - not in use- 9997. Refused 
                          - not in use- 9998. Dont know 
 9999. Na 
 0000. NAP,NAV 
 

Optional: Recoding Syntax 
if SPISCO88=0 then SPISCO88=9996; 
if SPISCO88=. then SPISCO88=9999; 
 
(Transforming STYRK codes into corresponding ISCO88(ILO) codes) 
if SPISCO88=1229 then SPISCO88=1228; 
else if SPISCO88=1227 or SPISCO88=1228 then SPISCO88=1229; 
else if SPISCO88=1226 then SPISCO88=1227; 
else if SPISCO88=1225 then SPISCO88=1226; 
else if SPISCO88=2225 then SPISCO88=2229; 
else if SPISCO88=2411 then SPISCO88=2441; 
else if SPISCO88=2412 then SPISCO88=2429; 
else if SPISCO88=2413 then SPISCO88=2149; 
else if SPISCO88=2510 then SPISCO88=2410; 
else if SPISCO88=2511 then SPISCO88=2411; 
else if SPISCO88=2512 then SPISCO88=2429; 
else if SPISCO88=2519 then SPISCO88=2419; 
else if SPISCO88=2520 then SPISCO88=2420; 
else if SPISCO88=2521 then SPISCO88=2421; 
else if SPISCO88=2522 then SPISCO88=2422; 
else if SPISCO88=2523 then SPISCO88=2422; 
else if SPISCO88=2531 then SPISCO88=2431; 
else if SPISCO88=2532 then SPISCO88=2432; 
else if SPISCO88=2541 then SPISCO88=2441; 
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else if SPISCO88=2542 then SPISCO88=2442; 
else if SPISCO88=2543 then SPISCO88=2443; 
else if SPISCO88=2545 then SPISCO88=2445; 
else if SPISCO88=2544 then SPISCO88=2444; 
else if SPISCO88=2551 then SPISCO88=2451; 
else if SPISCO88=2552 then SPISCO88=2452; 
else if SPISCO88=2553 then SPISCO88=2453; 
else if SPISCO88=2554 then SPISCO88=2454; 
else if SPISCO88=2555 then SPISCO88=2455; 
else if SPISCO88=2560 then SPISCO88=2460; 
else if SPISCO88=3111 then SPISCO88=3112; 
else if SPISCO88=3112 then SPISCO88=3113; 
else if SPISCO88=3113 then SPISCO88=3114; 
else if SPISCO88=3114 then SPISCO88=3115; 
else if SPISCO88=3115 then SPISCO88=3116; 
else if SPISCO88=3116 then SPISCO88=3117; 
else if SPISCO88=3221 then SPISCO88=3229; 
else if SPISCO88=3232 then SPISCO88=3231; 
else if SPISCO88=3341 then SPISCO88=2320; 
else if SPISCO88=3349 then SPISCO88=3340; 
else if SPISCO88=3418 then SPISCO88=3419; 
else if SPISCO88=3444 then SPISCO88=3439; 
else if SPISCO88=3491 then SPISCO88=2451; 
else if SPISCO88=3492 then SPISCO88=3439; 
else if SPISCO88=3493 then SPISCO88=3439; 
else if SPISCO88=4112 then SPISCO88=4113; 
else if SPISCO88=4113 then SPISCO88=4115; 
else if SPISCO88=4129 then SPISCO88=4190; 
else if SPISCO88=5134 or SPISCO88=5135 then SPISCO88=5139; 
else if SPISCO88=5136 then SPISCO88=5131; 
else if SPISCO88=5137 then SPISCO88=5139; 
else if SPISCO88=5143 then SPISCO88=5141; 
else if SPISCO88=5162 then SPISCO88=5163; 
else if SPISCO88=5163 then SPISCO88=9141; 
else if SPISCO88=5164 then SPISCO88=9152; 
else if SPISCO88=5221 then SPISCO88=5220; 
else if SPISCO88=5222 then SPISCO88=5220; 
else if SPISCO88=5225 then SPISCO88=5220; 
else if SPISCO88=5223 then SPISCO88=9113; 
else if SPISCO88=5224 then SPISCO88=5220; 
else if SPISCO88=6112 then SPISCO88=6113; 
else if SPISCO88=6210 then SPISCO88=6141; 
else if SPISCO88=6310 then SPISCO88=6151; 
else if SPISCO88=6411 then SPISCO88=6152; 
else if SPISCO88=7121 then SPISCO88=7133; 
else if SPISCO88=7125 then SPISCO88=7124; 
else if SPISCO88=7126 or SPISCO88=7127 then SPISCO88=9312; 
else if SPISCO88=7128 then SPISCO88=7129; 
else if SPISCO88=7132 then SPISCO88=7134; 
else if SPISCO88=7133 then SPISCO88=7135; 
else if SPISCO88=7134 then SPISCO88=7136; 
else if SPISCO88=7144 then SPISCO88=7143; 
else if SPISCO88=7217 then SPISCO88=7231; 
else if SPISCO88=7234 then SPISCO88=7231; 
else if SPISCO88=7235 then SPISCO88=7233; 
else if SPISCO88=7237 then SPISCO88=7233; 
else if SPISCO88=7242 then SPISCO88=7244; 
else if SPISCO88=7244 then SPISCO88=7245; 
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else if SPISCO88=7342 then SPISCO88=7344; 
else if SPISCO88=7350 then SPISCO88=7300; 
else if SPISCO88=7421 then SPISCO88=7422; 
else if SPISCO88=7422 then SPISCO88=7124; 
else if SPISCO88=7431 then SPISCO88=7432; 
else if SPISCO88=7432 then SPISCO88=7433; 
else if SPISCO88=7436 then SPISCO88=7437; 
else if SPISCO88=8114 then SPISCO88=8113; 
else if SPISCO88=8132 then SPISCO88=7000; 
else if SPISCO88=8143 then SPISCO88=8141; 
else if SPISCO88=8212 then SPISCO88=7222; 
else if SPISCO88=8213 then SPISCO88=8211; 
else if SPISCO88=8224 then SPISCO88=8232; 
else if SPISCO88=8254 then SPISCO88=7344; 
else if SPISCO88=8264 then SPISCO88=8261; 
else if SPISCO88=8266 then SPISCO88=8264; 
else if SPISCO88=8267 then SPISCO88=8266; 
else if SPISCO88=8272 then SPISCO88=8271; 
else if SPISCO88=8273 then SPISCO88=8272; 
else if SPISCO88=8274 then SPISCO88=8273; 
else if SPISCO88=8275 then SPISCO88=8274; 
else if SPISCO88=8276 then SPISCO88=8275; 
else if SPISCO88=8277 then SPISCO88=8278; 
else if SPISCO88=8321 then SPISCO88=8322; 
else if SPISCO88=8322 then SPISCO88=8323; 
else if SPISCO88=8323 then SPISCO88=8324; 
else if SPISCO88=8331 then SPISCO88=8332; 
else if SPISCO88=8332 then SPISCO88=8333; 
else if SPISCO88=8333 then SPISCO88=8334; 
else if SPISCO88=8341 then SPISCO88=8340; 
else if SPISCO88=8342 then SPISCO88=8340; 
else if SPISCO88=9133 then SPISCO88=9132; 
if QUESTION 50 = 2 then SPISCO88=0; 
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SPWRKTYP - S-P: Working for private sector, public sector or self-employed 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

51. I hvilken virksomhet 
arbeider/arbeidet din ektefelle/samboer 
(hovedyrke)? 

51. In which firm/organization does you 
spouse/ partner work (main job)? 

1 I offentlig forvaltning eller  
tjenesteyting 

1 In public administration or services 

2 I et offentlig selskap 2 A publicly owned firm 
3 I privat virksomhet, men ikke som 
selvstendig næringsdrivende 

3 In a private firm, but not as self 
employed 

Codes/ 
Categories 

4 Selvstendig næringsdrivende 4 Self employed 
Interviewer 
Instruction 

Kun ett kryss mulig Tick one box only 

Translation 
Note 

 

Note  
 

Filter Variable(s) and Conditions: 
Question 51: If living with partner ([code 1 or 6 at question 48] or [code 2 – 5 at question 48 and 
code 1 at question 49]) and partner in paid work now or ever (code 1 at question 50). [Question 48: 
See MARITAL. Question 49: See COHAB]. 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules SPWRKTYP 

Question 51, code 1 1. Works for government 
Question 51, code 2 2. Works for publicly owned firm 
Question 51, code 3 3. Private firm, others (does not work 

for government or publicly owned firm, 
and not self employed) 

Question 46, code 4 4. Self employed 
 9. NA, DK 
 0. NAP, NAV (Never had a job) 
 

Optional: Recoding Syntax 
if QUESTION 50 = 2 then SPWRKTYP=0; 
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INCOME – Family income 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

57. Omtrent hvor stor er husstandens 
brutto års inntekt? 
Regn med pensjon, trygd, biinntekter, 
renteinntekter o.l. Rund av til nærmeste 
1000 kroner. 

57. About how large is your household’s 
yearly gross income? 
Include pensions, social security 
benefits, incidental earnings or similar. 
Round to nearest 1000 Norwegian 
kroner. 

Interviewer 
Instruction 

…kroner, medregnet din inntekt 
inkludert. 
Kun ett tall pr. rute. 

…Norwegian kroner, your own income 
included. 
Only one figure in each box.  

Translation 
Note 

 

Note  
 

Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: (If asking for income classes, report classes offered to respondents. 
If asking for individual amounts, list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms 
in [square brackets] with real numbers.) 

Country Variable Codes/Construction Rules INCOME 

Lowest: 20 000 Norwegian kroner [20] 
Highest: 28 000 000 Norwegian kroner [28000] 
INCOME = Question 57  
                       - not used- 999997. Refused 
                       - not used- 999998. Don’t know 
 999999. NA 
                        - not used- 000000. No income   
 

Optional: Recoding Syntax 
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RINCOME - R: Earnings 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

56. Omtrent hvor stor er din egen 
brutto års inntekt? 
Regn med pensjon, trygd, biinntekter, 
renteinntekter o.l. Rund av til nærmeste 
1000 kroner. 

56. About how large is your own yearly 
gross income? 
Include pensions, social security 
benefits, incidental earnings or similar. 
Round to nearest 1000 Norwegian 
kroner. 

Interviewer 
Instruction 

…kroner, bare din egen inntekt. 
Kun ett tall pr. rute. 

…Norwegian kroner, just your own 
income. Only one figure in each box.  

Translation 
Note 

 

Note  
 

Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: (If asking for income classes, report classes offered to respondents. 
If asking for individual amounts, list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms 
in [square brackets] with real numbers.) 

Country Variable Codes/Construction Rules RINCOME 

Lowest: 0 Norwegian kroner [0] 
Highest: 6 500 000 Norwegian kroner [6500] 
RINCOME = Question 56  
                                - not used- 999997. Refused 
                                - not used- 999998. Don’t know 
 999999. NA 
                                -not used- 000000. No own income, not in paid 

work 
 

Optional: Recoding Syntax 
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HOMPOP - How many persons in household 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

54. Hvor mange personer bor det i din 
husstand, medregnet deg selv? 

54. How many people live in your 
household, yourself included? 

Interviewer 
Instruction 

Kun ett tall pr. rute Only one figure in each box. 

Translation 
Note 

 

Note  
 

Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in 
[square brackets] with real numbers.) 

Country Variable Codes/Construction Rules  HOMPOP 

Lowest: 1 person [1] 
Highest: 13 persons [13] 
HOMPOP = Question 54  
 99. No answer, refused 
                   - not used - 0. NAV 
 

Optional: Recoding Syntax 
 
 



ISS
P 2

00
8 N

orw
ay

  34 

Documentation for ISSP background variables 
© GESIS 

HHCYCLE - Household cycle 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

55. I hvilke aldersgrupper fordeler 
medlemmene av husstanden seg? 
Før opp antallet på hver av linjene der 
det finnes husstandsmedlemmer. 

55. How are the household members 
distributed on age groups? Write in 
number of household members at all 
lines with any household members. 

Antall barn 0-2 år Number of children 0-2 years old 
Antall barn 3-5 år Number of children 3-5 years old 
Antall barn 6-12 år Number of children 6-12 years old 
Antall barn 13-17 år Number of children 13-17 years old 

 

Antall personer 18 år og over, 
medregnet deg selv 

Number of children 18 years or more, 
included yourself 

Interviewer 
Instruction 

Kun ett tall pr rute Only one figure in each box. 

Translation 
Note 

 

Note  
 

Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 

Construction/Recoding:  
Country Variable Codes/Construction Rules  HHCYCLE 

Question 55,  
one person 18 years+  and 0 children 0 – 17. 

01. Single 

Question 55,   
one person 18 years+ and one child 0-17. 

02. One adult and one child 

Question 55, 
one person 18 years+ and two children 0-17. 

03. One adult and two children 

Question 55,  
one person 18 years+ and three or more children 0-17. 

04. One adult and three or more childr. 

Question 55,  
two persons 18 years+  and 0 children 0 – 17. 

05. Two adults 

Question 55,  
two person 18 years+ and one child 0-17. 

06. Two adults and one child 

Question 55,  
two person 18 years+ and two children 0-17. 

07. Two adults and two children 

Question 55,  
two person 18 years+ and three or more children 0-17. 

08. Two adults and three or more childr. 

Question 55,  
three persons 18 years+  and 0 children 0 – 17. 

09. Three adults 

Question 55,  
three persons 18 years+  and 1 or more children 0 – 17. 

10. Three adults with children 

Question 55,  
four persons 18 years+  and 0 children 0 – 17. 

11. Four adults 

Question 55,  
four persons 18 years+  and 1 or more children 0 – 17. 

12. Four adults with children 

Question 55,  
five persons 18 years+  and 0 children 0 – 17. 

13. Five adults 
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Question 55,  
five persons 18 years+  and 1 or more children 0 – 17. 

14. Five adults with children 

Question 55,  
six persons 18 years+  and 0 children 0 – 17. 

15. Six adults 

Question 55,  
six persons 18 years+  and 1 or more children 0 – 17. 

16. Six adults with children 

Question 55,  
seven persons 18 years+  and 0 children 0 – 17. 

17. Seven adults 

Question 55,  
seven persons 18 years+  and 1 or more children 0 – 17. 

18. Seven adults with children 

Question 55,  
eight persons 18 years+  and 0 children 0 – 17. 

19. Eight adults 

Question 55,  
eight persons 18 years+  and 1 or more children 0 – 17. 

20. Eight adults with children 

Question 55,  
nine persons 18 years+  and 0 children 0 – 17. 

21. Nine adults 

Question 55,  
nine persons 18 years+  and 1 or more children 0 – 17. 

22. Nine adults with children 

Question 55,  
ten persons 18 years+  and 0 children 0 – 17. 

23. Ten adults 

Question 55,  
ten persons 18 years+  and 1 or more children 0 – 17. 

24. Ten adults with children 

Question 55,  
eleven persons 18 years+  and 0 children 0 – 17. 

25. Eleven adults 

Question 55,  
eleven persons 18 years+  and 1 or more children 0 – 17. 

26. Eleven adults with children 

Question 55,  
twelve persons 18 years+  and 0 children 0 – 17. 

27. Twelve adults 

Question 55,  
twelve persons 18 years+  and 1 or more children 0 – 17. 

28. Twelve adults with children 

                      -not in use- 95. Otherwise 
 99. No answer, refused 
                      -not in use- 0. NAV 
 

Optional: Recoding Syntax 
(First counting children 0 – 17 years old, QUESTION 55 (0-17)) 
 
QUESTION 55 (0-17) =  
QUESTION 55 (0-2) + QUESTION 55 (3-5) + QUESTION 55 (6-12) + QUESTION 55 (13-17); 
(Then coding HHCYCLE) 
if QUESTION 55 (18+)=1 and QUESTION 55 (0-17)=0 then do;HHCYCLE=1;end; 
else if QUESTION 55 (18+)=2 and QUESTION 55 (0-17)=0 then do;HHCYCLE=5;end; 
else if QUESTION 55 (18+)=3 and QUESTION 55 (0-17)=0 then do;HHCYCLE=9;end; 
else if QUESTION 55 (18+)=4 and QUESTION 55 (0-17)=0 then do;HHCYCLE=11;end; 
else if QUESTION 55 (18+)=5 and QUESTION 55 (0-17)=0 then do;HHCYCLE=13;end; 
else if QUESTION 55 (18+)=6 and QUESTION 55 (0-17)=0 then do;HHCYCLE=15;end; 
else if QUESTION 55 (18+)=7 and QUESTION 55 (0-17)=0 then do;HHCYCLE=17;end; 
else if QUESTION 55 (18+)=8 and QUESTION 55 (0-17)=0 then do;HHCYCLE=19;end; 
else if QUESTION 55 (18+)=9 and QUESTION 55 (0-17)=0 then do;HHCYCLE=21;end; 
else if QUESTION 55 (18+)=10 and QUESTION 55 (0-17)=0 then do;HHCYCLE=23;end; 
else if QUESTION 55 (18+)=11 and QUESTION 55 (0-17)=0 then do;HHCYCLE=25;end; 
else if QUESTION 55 (18+)=12 and QUESTION 55 (0-17)=0 then do;HHCYCLE=27;end; 
else if QUESTION 55 (18+)=1 and QUESTION 55 (0-17)=1 then do;HHCYCLE=2;end; 
else if QUESTION 55 (18+)=1 and QUESTION 55 (0-17)=2 then do;HHCYCLE=3;end; 
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else if QUESTION 55 (18+)=1 and 3 <= QUESTION 55 (0-17) then do;HHCYCLE=4;end; 
else if QUESTION 55 (18+)=2 and QUESTION 55 (0-17)=1 then do;HHCYCLE=6;end; 
else if QUESTION 55 (18+)=2 and QUESTION 55 (0-17)=2 then do;HHCYCLE=7;end; 
else if QUESTION 55 (18+)=2 and 3 <= QUESTION 55 (0-17) then do;HHCYCLE=8;end; 
else if QUESTION 55 (18+)=3 and QUESTION 55 (0-17) >= 1 then do;HHCYCLE=10;end; 
else if QUESTION 55 (18+)=4 and QUESTION 55 (0-17) >= 1 then do;HHCYCLE=12;end; 
else if QUESTION 55 (18+)=5 and QUESTION 55 (0-17) >= 1 then do;HHCYCLE=14;end; 
else if QUESTION 55 (18+)=6 and QUESTION 55 (0-17) >= 1 then do;HHCYCLE=16;end; 
else if QUESTION 55 (18+)=7 and QUESTION 55 (0-17) >= 1 then do;HHCYCLE=18;end; 
else if QUESTION 55 (18+)=8 and QUESTION 55 (0-17) >= 1 then do;HHCYCLE=20;end; 
else if QUESTION 55 (18+)=9 and QUESTION 55 (0-17) >= 1 then do;HHCYCLE=22;end; 
else if QUESTION 55 (18+)=10 and QUESTION 55 (0-17) >= 1 then do;HHCYCLE=24;end; 
else if QUESTION 55 (18+)=11 and QUESTION 55 (0-17) >= 1 then do;HHCYCLE=26;end; 
else if QUESTION 55 (18+)=12 and QUESTION 55 (0-17) >= 1 then do;HHCYCLE=28;end; 
else HHCYCLE=.; 
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PARTY_LR - R: party affiliation: left - right 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

67. Hvilket parti ville du stemme på 
dersom det var stortingsvalg i morgen? 

67. Which party would you vote for if  
the national election was held 
tomorrow? 

1. Rød Valgallianse (RV) 1. Red Electoral Alliance 
2. Arbeiderpartiet (DNA) 2. Labour Party 
3. Fremskrittspartiet (FrP) 3. Progress Party 
4. Høyre (H) 4. Conservative Party 
5. Kristelig Folkeparti (KrF) 5. Christian Democratic Party 
6. Senterpartiet (SP) 6. Centre party 
7. Sosialistisk Venstreparti (SV) 7. Socialist Left 
8. Venstre (V) 8. Liberal 
9. Andre 9. Others 
10. Vet ikke 10. Don’t know 

Codes/ 
Categories 

11. Ville ikke stemme 11. Wouldn’t vote 
Interviewer 
Instructions 

Kun ett kryss mulig Tick only one box 

Translation 
Note 

 

Note  
 

Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules  PARTY_LR 

Question 67, code 1 1. Far left (communist etc.) 
Question 67, code 2 or 7 2. Left / centre left 
Question 67, code 5, 6 or 8 3. Centre / liberal 
Question 67, code 3 or 4  4. Right / conservative 
                           -not in use- 5. Far right (fascist etc.) 
Question 67, code 9 6. Other 
Question 67, code 11 7. No party, no preference 
Question 67, code 10 8. Don’t know 
 9. No answer, refused 
                          -not in use- 0. NAV, NAP 
 

Optional: Recoding Syntax 
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nat_PRTY - R: party affiliation – country-specific 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

67. Hvilket parti ville du stemme på 
dersom det var stortingsvalg i morgen? 

67. Which party would you vote for in  
the national election if it was held 
tomorrow? 

1. Rød Valgallianse (RV) 1. Red Electoral Alliance 
2. Arbeiderpartiet (DNA) 2. Labour Party 
3. Fremskrittspartiet (FrP) 3. Progress Party 
4. Høyre (H) 4. Conservative Party 
5. Kristelig Folkeparti (KrF) 5. Christian Democratic Party 
6. Senterpartiet (SP) 6. Centre party 
7. Sosialistisk Venstreparti (SV) 7. Socialist Left 
8. Venstre (V) 8. Liberal 
9. Andre 9. Others 
10. Vet ikke 10. Don’t know 

Codes/ 
Categories 

11. Ville ikke stemme 11. Wouldn’t vote 
Interviewer 
Instruction 

Kun ett kryss mulig Tick one box only 

Translation 
Note 

 

Note  
 

Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules  nat_PRTY 

Question 67, code 1 1. Red Electoral Alliance 
Question 67, code 2 2. Labour Party 
Question 67, code 3  3. Progress Party 
Question 67, code 4 4. Conservative Party 
Question 67, code 5 5. Christian Democratic Party 
Question 67, code 6 6. Centre party 
Question 67, code 7 7. Socialist Left 
Question 67, code 8 8. Liberal 
Question 67, code 9 95. Other party 
Question 67, code 11 96. No party preference; wouldnt vote 
Question 67, code 10 98. Don’t know 
 99. No answer 
 

Optional: Recoding Syntax 
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VOTE_LE - Did R vote in last general election? 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

66. Stemte du ved forrige Stortingsvalg? 66. Did you vote in the last national 
election? 

1. Ja 1. Yes 
2. Nei 2. No 

Codes/ 
Categories 

3. Hadde ikke stemmerett 3. Not eligible to vote 
Interviewer 
Instruction 

Kun ett kryss mulig Tick only one box 

Translation 
Note 

 

Note  
 

Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules  VOTE_LE 

Question 66, code 1 1.Yes 
Question 66, code 2 2. No 
 9. No answer 
 0. NAV 
 
Optional: Recoding Syntax 
if QUESTION 66 = 3 then VOTE_LE = 0; 
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ATTEND - R: Religious services - how often 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

63. Hvor ofte er du til stede ved 
gudstjenester eller andre religiøse 
møter? (Regn ikke med bryllup, 
begravelse, dåp eller lignende.) 

63. How often do you attend religious 
services or other religious meetings? (Do 
not include weddings, funerals, or 
baptisms or similar) 

1. Aldri 1.   Never 

2. Sjeldnere enn en gang i året 2.   Less frequently than once a year 

3. Omtrent en til to ganger i året 3.   About once or twice a year 

4. Flere ganger i året 4.   Several times a year 

5. Omtrent en gang i måneden 5.   About once a month 

6. To-tre ganger i måneden 6.   2 or 3 times a month 

7. Nesten hver uke 7. Nearly every week 

8. Hver uke 8.   Every week  

Codes/ 
Categories 

9 Flere ganger i uken 9.   Several times a week 

Interviewer 
Instruction 

Kun ett kryss mulig Tick only one box 

Translation 
Note 

 

Note  
 

Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules  ATTEND 

Question 63, code 9 1. Several times a week 
Question 63, code 8 2. Once a week  
Question 63, code 6,7 3. 2 or 3 times a month 
Question 63, code 5 4. Once a month 
Question 63, code 4 5. Several times a year 
Question 63, code 3 6. Once a year 
Question 63, code 2 7. Less frequently 
Question 63, code 1 8. Never 
               - not used - 97. Refused 
               - not used - 98. Don’t know, varies too much 
 99. No answer 
 

Optional: Recoding Syntax 
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RELIG - R: Religious denomination 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

62. Tilhører du… 62. Do you belong to… 

1. Den norske kirke (statskirken) 1. Church of Norway (State Church) 

2. Den romersk-katolske kirke 2. Roman Catholic 

3. Pinsebevegelsen 3. Pentecostal 

4. Annet kristent trossamfunn 4. Other Christian Denomination 

5. Islam 5. Islam 

6. Annet ikke-kristent trossamfunn 6. Other Non-Christian Denomination 

7. Human-etisk forbund 7. The Norwegian Humanist Association 

8. Annet livssynssamfunn 8. Other life stance organization 

Codes/ 
Categories 

9. Ikke noe tros- eller livssynssamfunn 9. No denomination or life stance  
organization 

Interviewer 
Instruction 

Kun ett kryss mulig Tick only one box 

Translation 
Note 

 

Note  
 

Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules  RELIG 

Question 62, code 7, 8 or 9  0. No religion  
Question 62, code 2 100. Roman Catholic 
 200. Protestant 
 210. Episcopalian, Anglican, Church of 

England, Church of Ireland 
 220. Baptists 
 230. Congregationalists 
 240. European Free Church (Anabaptists) 
Question 62, code 1 250. Lutheran 
                260. Methodist 
Question 62, code 3 270. Pentecostal 
 280. Presbyterian 
 281. GB:Free Presbytarian   
 282. Jehovas Witnesses   
 283. Church of Christ  
 284. New Apostolic  
 290. Other Protestant (no specific 

religion mentioned) 
                  291. Brethren   
 292. Mormon   
 293. Salvation Army   
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Country Variable Codes/Construction Rules  RELIG 

 294. Assemblies of God   
 295. Seventh Day Adventists   
 296. CZ:Hussites  
 297. Unitarians,AUS:Uniting church   
 298. United Church CDN  
 299. United Church of Christ  
 300. Orthodox  
 310. Greek Orthodox 
 320. Russian Orthodox 
 390. Orthodox (no specific religion 

mentioned)  
Question 62, code 4 400. Other Christian Religions 
 401. RP:Aglipayan   
 402. Born Again   
 403. Alliance   
 404. Dating Daan   
 405. Jesus Miracle Crusad   
 406. Jesus is Lord   
 407. Christians   
 408. Espiritista   
 409. Iglesia ni Christo   
 410. Phil Independent Church  
 411. Iglesia Filipina Ind   
 412. Sayon  
 413. Bible Christian  
 490. Unspecified Christian Religion 
 500. Jewish 
 510. Orthodox 
 520. Conservative 
 530. Reformist 
 590. Jewish Religion general (no specific 

group mentioned) 
Question 62 , code 5 600. Islam 
 610. Kharijis 
 620. Mu’tazilism 
 630. Sunni 
 640. Shi’ism 
 650. Isma’ilis 
 660. Other Muslim Religions  
 670. Druse  
 690. Muslim; Mohammedan; Islam (no  

specific religion mentioned) 
 700. Buddhism 
 701. Specific Buddhist Groups 
 790. Buddhism general (no specific 

group mentioned) 
 800. Hinduism 
 810-889. Specific Groups 
 810. Specific Groups  
 820. Sikhism  
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Country Variable Codes/Construction Rules  RELIG 

 890. Hinduism general (no specific  
group mentioned) 

 900. Other Asian Religions 
 901. Shintoism   
 902. Taoism  
 903. Confucianism  
 950. Other East Asian Religion (no  

specific group mentioned) 
Question 62, code 6 960. Other Religions 
 961. NZ:Ratana  
 962. USA:Native American   
 963. BR:Afro brasilianreligion  
 964. BR: Espirita  
 998. Don’t know 
 999. No answer 
 

Optional: Recoding Syntax 
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RELIGGRP- Religious main-group derived from RELIG 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

62. Tilhører du… 62. Do you belong to… 

1. Den norske kirke (statskirken) 1. Church of Norway (State Church) 

2. Den romersk-katolske kirke 2. Roman Catholic 

3. Pinsebevegelsen 3. Pentecostal 

4. Annet kristent trossamfunn 4. Other Christian Denomination 

5. Islam 5. Islam 

6. Annet ikke-kristent trossamfunn 6. Other Non-Christian Denomination 

7. Human-etisk forbund 7. The Norwegian Humanist Association 

8. Annet livssynssamfunn 8. Other life stance organization 

Codes/ 
Categories 

9. Ikke noe tros- eller livssynssamfunn 9. No denomination or life stance  
organization 

Interviewer 
Instruction 

Kun ett kryss mulig Tick only one box 

Translation 
Note 

 

Note  
 

Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules  RELIGGRP 

Question 62, code 7 or code 8 or code 9 1. No religion 
Question 62, code 2 2. Roman Catholic 
Question 62, code 1 or code 3  3. Protestant 
                    - not used - 4. Chrstian Orthodox  
                    - not used - 5. Jewish 
Question 62, code 5 6. Islam 
                    - not used - 7. Buddhism 
                    - not used - 8. Hinduism  
Question 62, code 4 9. Other Christian Religions 
                   - not used - 10. Other Eastern Religions 
Question 62, code 6 11. Other Religions 
                      - not used - 98. Don’t know 
 99. No answer 
 

Optional: Recoding Syntax 
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TOPBOT- R: Top-Bottom self-placement 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

64. I Norge finnes det grupper som 
befinner seg mer eller mindre nær 
toppen og grupper som befinner seg 
mer eller mindre nær bunnen av 
samfunnsstigen. Nedenfor ser du en 
skala som går fra topp til bunn. Hvor vil 
du plassere deg selv på denne skalaen? 

64. In Norway some groups of people 
are almost at the top of the social 
ladder while others are almost at the 
bottom. Below you’ll find a scale, 
reaching from top to bottom. Where on 
this scale would you place yourself? 

1. Topp 1. Top 

2. 2. 

3. 3. 

4. 4. 

5. 5. 

6. 6. 

7. 7. 

8. 8. 

9. 9. 

Codes/ 
Categories 

10. Bunn 10. Bottom 

Interviewer 
Instruction 

Kun ett kryss mulig Tick only one box 

Translation 
Note 

 

Note  
 

Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules  TOPBOT 

Question 64, code 10 1. Lowest, 01 
Question 64, code 9 2. 
Question 64, code 8 3. 
Question 64, code 7 4. 
Question 64, code 6 5. 
Question 64, code 5 6. 
Question 64, code 4 7. 
Question 64, code 3 8. 
Question 64, code 2 9. 
Question 64, code 1 10. Highest, 10 
 99. No answer 
 

Optional: Recoding Syntax 
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nat_REG – Region – country specific 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

Fylke County 

1.  Østfold  1.  Østfold  

2.  Akershus  2.  Akershus  

3.  Oslo  3.  Oslo  

4.  Hedmark  4.  Hedmark  

5.  Oppland  5.  Oppland  

6.  Buskerud  6.  Buskerud  

7.  Vestfold  7.  Vestfold  

8.  Telemark  8.  Telemark  

9.  Aust-Agder  9.  Aust-Agder  

10.  Vest-Agder  10.  Vest-Agder  

11.  Rogaland  11.  Rogaland  

12.  Hordaland  12.  Hordaland  

14.  Sogn og Fjordane  14.  Sogn og Fjordane  

15.  Møre og Romsdal  15.  Møre og Romsdal  

16.  Sør-Trøndelag  16.  Sør-Trøndelag  

17.  Nord-Trøndelag  17.  Nord-Trøndelag  

18.  Nordland  18.  Nordland  

19.  Troms  19.  Troms  

Codes/ 
Categories 

20.  Finnmark  20.  Finnmark  

Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note Data from Central Register for Persons. 
 

Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules  NO_REG 

county = 2, 3 1. Central East 
county = 1, 4, 5, 6, 7, 8 2. East 
county = 9, 10  3. South 
county = 11, 12, 13, 14, 15  4. West 
county = 16, 17  5. Middle 
county = 18, 19, 20 6. North 
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 99. NA 
 

Optional: Recoding Syntax 
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nat_SIZE - Size of community - country-specific 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

Folkemengde pr. 01.01.2008 totalt i alt Total population by 01.01.2008  

Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note Data from NSD’s Commune Database. 
 

Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 
Country Variable Codes/Construction Rules  NO_SIZE 

total population > 100000 1. > 100000 

30000 <= total population < 100000  2. 30000 - 99999 

3000 <= total population < 30000  3. 3000 - 29999 

total population < 3000  4. < 3000 

 99. NA 

 

Optional: Recoding Syntax 
 
 



ISS
P 2

00
8 N

orw
ay

  50 

Documentation for ISSP background variables 
© GESIS 

URBRURAL - Urban - Rural 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

44. Bor du i… 44. Do you live in… 

 1. En stor by  1. A big city 

 2. En forstad til, eller i utkanten av, en 
stor by  

2. A suburb or outskitrs of a big city 

3. En mindre by  3. A town or a small city  

4. Et tettsted  4. A village 

Codes/ 
Categories 

5. Et spredtbygd strøk  5. Farm or home in country 

Interviewer 
Instruction 

Kun ett kryss mulig Tick only one box 

Translation 
Note 

 

Note  
 

Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules  URBRURAL 

Question 44, code 1 1. Urban, a big city 
Question 44, code 2 2. Suburbs or outskirts of a big city 
Question 44, code 3 3. Town or a small city 
Question 44, code 4 4. Country village 
Question 44 code 5 5. Farm or home in the country 
 9. No answer 
                       - not used - 0. Not available 
 

Optional: Recoding Syntax 
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WEIGHT – Weighting factor 

Please report on whether you calculate any weighting variables. If you adjust for non-response bias, 
please enter the variable(s) on which the sample’s distribution(s) is (are) adjusted to the population 
distribution(s). Please, also report if you apply any kind of rescaling. 

 

No  [ X ] Design weight to 
adjust for unequal 
selection probabilities Yes [  ] 

No  [ X ] Weight to adjust for 
non-response bias 

Yes [  ] → please specify variables used for 
calculation of weight 

 

 

 

 

No  [ X ] → please specify target population 
represented by sum of all case weights 
 

 

Are the final weights 
rescaled to net sample 
size (thus weighted 
sample 
size=unweighted 
sample size)? 

Yes [  ] 

Note  
No weighting. Systematic random sampling. 
WEIGHT = 1 
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MODE – Administrative mode of data-collection (OR Data collection method) 

Note  
 
 

 

Construction/Recoding: 
Country Variable Codes/Construction Rules  Mode 

 10. F2f, pap a pencil, no visuals 
 11. F2f, pap a pencil, visuals 
 12. F2f, pap a pencil, R reading 

questionnaire 
 13. F2f, pap a pencil, interpreter or 

translator – no visuals 
 14. F2f, pap a pencil, interpreter or 

translator – visuals 
 20. F2f, comp assisted, no visuals 
 21. F2f, comp assisted, visuals 
 22. F2f, comp assisted, R reading 

questionnaire (paper or on monitor) 
 23. F2f, comp assisted, interpreter or 

translator – no visuals 
 24. F2f, comp assisted, interpreter or 

translator – visuals 
 30. Self-compl, pap a pencil, arrives 

with interviewer, interviewer attending 
 31. Self-compl, pap a pencil, arrives 

with interviewer, drops-off, picks up 
later 

 32. Self-compl, pap a pencil, arrives 
with interviewer, drops off, mailed 
back by R 

 33. Self-compl, pap a pencil, mailed to, 
complete and hold for pick up 

MODE = 34 34. Self-compl, pap a pencil, mailed to, 
mailed back by R 

MODE = 41, web survey combined with 34 ? 
 99. NA 
 0. NAV 
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Optional ISSP Background Variable 

ETHNIC - Origin country / ethnic group / ethnic identity / family origin 

 

NOT ASKED 
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4. Country Questionnaire 
Please provide the part(s) of your country questionnaire that relate(s) to the background 
variables reported in this template. If these variables are already covered by your country’s 
field questionnaire delivered with your national ISSP data file, then just tick on the last 
page of this document. (PDF or MS Word format preferred.) 

[X] Already included in field questionnaire provided with the country data file. 

[  ] Attached file: XXXXX.XXX 

5. Frequency Distributions of Source Variables 
Please supply frequency distributions with absolute and relative frequencies, missing values 
included, for all source variables. Source variables are the country-specific variables before 
recodes into ISSP standard variables are done. (MS Word or simple ASCII file preferred.) 

Attached files: BVfreq_2008_Norway.doc, BVfreq_2008_Norway.spo 

Variables listed in the same order as they appear in this report. 

 

6. Correspondence list ISCO88<->national occupation codes 
If your country derives ISCO88 codes from a national occupation coding scheme, please 
supply a correspondence list of national codes and ISCO88 codes. (MS Word or simple ASCII 
file preferred.) 

[  ] ISCO88 is used to code responses directly. 

[ X ] Conversion of national coding scheme to ISCO88.  

Attached file: Corr_Occupationcodes_2008_Norway.rtf 




